
tA GAZETTE MUNICIPALE DE MONTRtAL 1187 THE MUNICIPAL. GAZETTE OF MONTREAL

.,ýfurniSe et lue une lettre du surintendant (ic 1'01d Brew- -Submitted and read a letter froin th-, si-iperilitendent of
IL£siO'K, offrant de fournir des rafraÎchissements aux the old Brewery Mission offering to supply r-ýfreshmeijts to

ler$ en attendant qu'une voiture canrinc iiL été établie. the firemen pending the establishment of a canteen waggon,
secrétaire reçoit instruction d'accuser réception de la- The secretary was instructed to acknowlcage receipt of

lettre, avec remerciements pour cette offre généreuse. letter with thanks for the kiiid and tho,.ghtfI,1ý offer,
Outnise et lue nue léttre des autorités de "a Cathédrale -stihmitted and read a letter from the authorities of

Cheist, demandant que le tocsin ui se trouve dans le Christ Chtirch Cathedral, asking that the tire alarm strikers
er de J'église soit immédiatement crileve. in the church tower bc at once rernoved.

Surintendant du département des alarmes d'incendie The fire alarm superintenderit was instruct,ýd to act ac-
it 'instruction dýagir en conséquence. Il. cordingly.

surintendant du département (les alan-,ies d incendie
autorisé à prêter à M. R. Otiiiiiet, du Refuge de Nuit, -'ihc fire alarn-i superintendent was authorized to lend

iclix timbre d'alarme. INIr. R. Ouimet, of the night refuge, an old alarm gon,,cý président et le chef sont constitués et, sous-commis- -The chairman and the chief werc appoint-ý,l a sub-cotn-
POur voir au changement des glissoires 1)otir traîr1eaux mittec to look into the changing of the skids in No.

't1ýste No 9 et aussi pour visiter 1c'poste Na 2 et S'assu- fire station and.also to visit No. 2 fire station and eiiquire

,,411elles sont les réparations qu'il faudrait y faire. as to certain repairs required thercto.
.. Secrétaire reçýÀt instruction de demarder des son- -The secretary was iný;tructcd te advertiýe for tenders
ns pour uniformes, boyaux, avertossetirs, une pompe for imiforms fire hose, alarm boxes, one steamr,,r, one aerial

s à boyaux, 3 traÎ ladder, 3 hose waggoris, 3 hose sleighs and hydr,
une échelle aérienne, 3 voiture ant valves.

:à boyaux, et soupapes pour bornes-fontaines.
là demande de l'échevin Sauvageau, 1ýl. Parent devra -At the request of Ald. Sauvageau, Par-nt was asked

ler une lampe temporaire sur le sqtii.re Richmond, pour to place a temporary liglit on Richmond squire to light à

er un patinoir. 
skating rink.

zmement, Adjourized.
f..-A. D'AMOUR, L. A. D'AMOUR,

Secrétaire, Secretary,

TOaTTOInc- A01hý SIDEWALKS..

Avis aux Contribuables Notice to Ratepayers.

'PUBLIC est par le§ présentes dOnn' que les rôles PUBLIC NOTICE is hereby given that the special 'roll

de contribution foncière pour la construction de

dans les rues suivantes, savoir: of assessments for the construction of sidewalks in the fol,_

Saint-jAndré.ýDu côté nord de-la rue Ontario au No lowing streets, Viz'
St. André street, northof Ontario to No. 74g.

les Nos 22 à 26. Balmoral strect, onposite civic Nos. 22 to 26.

nishop.-Vis-à-vis les Nos 18 et' 18a. site- civic Nos. Y8 and iga.
es Pins à la rue Roy. 'Bishop Street, Offl

Cadieux.-Côté Est de l'avenue d ieux street, east side Pine avenue, to Roy.
Cadieux.-De la rue Napoléon à l'avenue Duluth. Cad oléon to Duluth.
Charron.-Vis-à-vis les Nos 64 à 70 Cadieux street, Nop

LaFontaine au treet,. opposite Nos. 64 to 70.
Christophe Colomb,-De la rue Parc Charron s
d de la rue Marie-Anne. Beiri à l' -Halle aux Christophe Colomb street, Pare LaFontaine to. south

aCommissaires.-De la rue Mary Ann.

Drolet.-Des deux côtés de l'avenue Duluth à la rue Coriarnissioners Street, Berri street to r.ish market.

Drolet street, both sides, Duluth to Ràchel.

'»rolet.-De la rue Marie-Anne à J'avenue Mont-Royal. Drolet streC4 Mary Ann to Mount-Royal avenue.

Drurnmond street,,north of Dorchester to. Sherbrooke,Drummond.-Du nord de la rue Dorchester à la rue

Drummond street, opposite civic NO. 245.e.
Drumriiond.-Vis-à--,,is le No wi5.
Drummond.-Vis-à-vis le No 247. Drummond street, oppaSite civic No, 247.

Dmmmond.-Vi-S4-vis le No 26M Drurnmond Street, opposite civic No -Eo.

Drununond,-Vis-à-vis. le No 279. Druramond secet, oppoaite civic No. 279,

e Duluth street both sides Rivard to Stý Denis, Labelle t*Duluth.-Des deux côtés: de la rue Rivard à la

de la rue Labelle à 1-1 rue SaWýChrist,0e St, Christophe, and * lane west of Park LaFontaîne to Park

a ruelle à l'ýouest du Pare Lýeontaje à pare Là.
hie. edq strect, Dorchester to St. Cgherine.

De la tue Dorchester à la pue Sainte-CatboCWe.

GuyýDe la rue Sainte-icathèri»e à la rue Gtir Street, st Cathèrîne to- St. Luke.
it des pins à eaý se. véjiue, Pine avenue to Roy,

le IIÔW-de-Ville.-De ravenu ýi., à la rue ire. jl&tt de Ville- a

Sa-irit-Hubett.-De. la rue Chet, 1 9-1*,. 'it. lzoy.
Saint és : de la,.rue-Hyppolyte.-Des dep% M stréet, IWh gides Sherbrooke to above Pine iv-
à l'avetue des Pins. -id Street, OppositIt civie NO. 240.

Lia le blo 24P.
ýnt-Jacques.-De la rue à Ji rue Fttliord. Cmning to Eýilford.

UaMM9 lord, 9L 'r=tg Stre
Ne IZA'à la rue ru St. James street,,.Ifoffi No. izA to Pulio rd.

Saint-Jean -Vb-â-vis les S 9 et Ir.. St John Street, AepoSite civic Nos. 7, 9 and il.
el i64 et 266» Laval avenue, Opposite civic Nos. 264 and 266.

e ks Nos 60 et Laval avenue oppositie civic Nos. 60 and 6z
LavalV's-à-vis les Nos A8 et 48a uval awmue, onoosite civie NOS. 48 and 48a.

"val.-Vis-à-vis le No 30. Lavai JL'vênue, civic No. jo.
les, Nos 16 et là LaN-411avenue, opposite civic Nos. 16 and 18.

e LavalýVis-à_ýis les Nos 602 et 604- Laval avenue, opposite.civic Nos. 6o2 and 6o4

t1e 1ýaYal.-ViSmà-viS le No 67. avenue, oppoeite t-ivic No. 167.
uVal._ViS4iývis leg N'os 195 et 197- avenue, Opposite civic No& iqS and i97ý
Laval. -à-vis les Nos : ta Ir avenue, f rotri civic Nos, m8 to, 216.

1 . Irje St. Luke Street, north-wegt corner of G Y.nt-Lur--Coin nord-duest de jarue Guy.
côté ouest de la rue Goy St. Luke Street, wést of Cuy to St. ý Màtthewý

Lusignan Street, from Nos, 126 tO 14a
t'J'ýigim-vis-à,vis; les-Nos 126 à le -


